
371196-2026 Page 1/11

See the notice on TED website

371196-2026 - Licitación
Bulgaria – Servicios de acabado de impresiones – ОТПЕЧАТВАНЕ НА УЧЕБНИЦИ И ДРУГИ 
МАТЕРИАЛИ НА ИЗДАТЕЛСКИ ЦЕНТЪР при МУ-ПЛЕВЕН
OJ S 103/2026 01/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: МЕДИЦИНСКИ УНИВЕРСИТЕТ
Correo electrónico: valeria.tacheva@mu-pleven.bg
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Educación

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: ОТПЕЧАТВАНЕ НА УЧЕБНИЦИ И ДРУГИ МАТЕРИАЛИ НА ИЗДАТЕЛСКИ 
ЦЕНТЪР при МУ-ПЛЕВЕН
Descripción: В предмета на обществената поръчка са включени дейности (услуги) по 
отпечатването по предварителна заявка, периодично, според нуждите и финансовата 
обезпеченост на Възложителя, на учебници, друга учебно-помощна и медицинска 
литература, брошури/диплянки, плакати, постери, вестник, мед. списание, каталози, 
визитки, покани, CD обложки, рекламни материали за конгреси — резюмета на 
Издателски център при МУ — Плевен, включително обрязване на книжно тяло и 
подвързване с метален гребен по дългата страна. ​​​​​​​
Identificador del procedimiento: 60fc55e4-eb42-4104-978d-6303b0d6dd98
Identificador interno: 586287
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79821000 Servicios de acabado de impresiones

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Плевен (BG314)
País: Bulgaria

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 250 000,00 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Услугите по предмета на поръчката са включени в списъка 
на стоките и услугите по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП, с оглед на което и на основание чл. 
12, ал. 3 вр. с ал. 1, т. 1 от ЗОП обществената поръчка е предназначена за възлагане на 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания, тъй като всички 
части от предмета на поръчката попадат в списъка на стоките и услугите При възлагане 
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на обществената поръчка могат да участват лица, при условие че най-малко 30 на сто 
от списъчния им състав е от хора с увреждания или такива в неравностойно положение. 
Лицата трябва да са регистрирани като специализирани предприятия или кооперации на 
хора с увреждания най-малко три години преди датата на откриване на конкретната 
процедура за възлагане на поръчката. Специализирани предприятия или кооперации на 
хора с увреждания могат да участват в обществената поръчка, при условие че могат да 
изпълнят най-малко 80 на сто от нейния предмет със собствени машини, съоръжения и 
човешки ресурс. За изпълнение на условието те могат да ползват подизпълнители или 
да се позовават на капацитета на трети лица, ако подизпълнителите или третите лица 
са специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания. В процедурата 
могат да участват и други заинтересовани лица, но офертите им се разглеждат само ако 
няма допуснати оферти на лицата по чл. 12, ал. 1 от ЗОП. Когато в процедура за 
възлагане на запазена поръчка са подадени заявления за участие и/или оферти както от 
лица, за които поръчката е запазена, така и от други лица, комисията разглежда 
документите по чл. 39, ал. 2 от ЗОП на всички кандидати или участници и им предоставя 
възможност за отстраняване на констатирани липси, непълноти или несъответствия на 
информацията в тях, ако има такива. След извършване на подбора комисията 
разглежда първо офертите на допуснатите лица, за които поръчката е запазена, а ако 
няма такива, се разглеждат офертите и на останалите допуснати лица. Възложителят 
отстранява от участие в процедура за възлагане на обществена поръчка: 1. участник, за 
когото е налице някое от основанията на чл. 54, ал. 1 от ЗОП, възникнало преди или по 
време на процедурата и когато в случаите по чл. 56, ал. 2 от ЗОП е преценил, че 
предприетите мерки не са достатъчни, за да се гарантира надеждността на кандидата 
или участника; 2. участник, за когото е налице някое от основанията на чл. 107 от ЗОП; 
3. Възложителят отстранява от участие в процедура за възлагане на обществена 
поръчка участник, за когото е налице някое от обстоятелствата, посочени в чл. 5к, 
параграф 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 относно ограничителни мерки с оглед на 
действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. Основанията за 
отстраняване се прилагат и когато участник в процедурата е обединение от физически и
/или юридически лица и за член на обединението е налице някое от основанията за 
отстраняване по т. 1 и т. 3 по-горе и приложимите основания по т. 2.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupción: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
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държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 



371196-2026 Page 4/11

прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Quiebra: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvencia: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Convenio con los acreedores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Кандидатът или участникът е в 
процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Кандидатът или участникът е 
преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: ОТПЕЧАТВАНЕ НА УЧЕБНИЦИ И ДРУГИ МАТЕРИАЛИ НА ИЗДАТЕЛСКИ 
ЦЕНТЪР при МУ-ПЛЕВЕН
Descripción: В предмета на обществената поръчка са включени дейности (услуги) по 
отпечатването по предварителна заявка, периодично, според нуждите и финансовата 
обезпеченост на Възложителя, на учебници, друга учебно-помощна и медицинска 
литература, брошури/диплянки, плакати, постери, вестник, мед. списание, каталози, 
визитки, покани, CD обложки, рекламни материали за конгреси — резюмета на 
Издателски център при МУ — Плевен, включително обрязване на книжно тяло и 
подвързване с метален гребен по дългата страна. ​​​​​​​
Identificador interno: 586287

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79821000 Servicios de acabado de impresiones

5.1.2.  Lugar de ejecución
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Subdivisión del país (NUTS): Плевен (BG314)
País: Bulgaria

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 2 Años

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 250 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
Participación reservada a talleres protegidos y operadores económicos que persiguen la 
integración profesional y social de las personas con discapacidad o desfavorecidas.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Información complementaria: Гаранцията за обезпечаване изпълнението на договора е 3 
% (три процента) от стойността на договора;Гаранция за изпълнение се представя в 
една от формите, посочени в чл. 111, ал. 5 от ЗОП. Паричната сума на гаранцията се 
внася в брой в касата на МУ-Плевен или по банков път по сметка BG08 UBBS 8888 3318 
3072 03, BIC: UBBSBGSF при «ОББ» АД - клон Плевен. Банковата гаранция за 
изпълнение, се издава в полза на Възложителя тя трябва да бъде безусловна, 
неотменима и изискуема при първо писмено поискване, в което Възложителят заявява, 
че Изпълнителят не е изпълнил задълженията си по този договор. Банковата гаранция е 
със срок на валидност съобразен с посоченото в проекто-договора. Застраховката, 
която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя е със 
срок съобразен с посоченото в договора. Възложителят следва да е посочен като трето 
ползващо се лице по застраховката. Застраховката следва да покрива отговорността на 
изпълнителя по настоящият договор, като застрахователната сума по нея да е равна по 
размер на дължимата гаранция за изпълнение, застрахователната премия да е внесена 
еднократно и неможе да бъде използвана за обезпечение на отговорността на 
изпълнителя по друг договор. Условия и начин на плащане и срок на договора - 
съгласно посоченото в проекто-договора.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Cumplimiento de objetivos sociales
Descripción: Посочените по-горе услуги са включени в списъка на стоките и услугите по 
чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП, с оглед на което и на основание чл. 12, ал. 3, във вр. с ал. 1, т. 
1 от ЗОП обществена-та поръчка е предназначена за възлагане на специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания, тъй като всички части от предмета 
на поръчката попадат в списъка на стоките и услугите съобразно Общия 
терминологичен речник (CPV), предназначени за въз-лагане на специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания, приет с Ре-шение на Министерски 
съвет № 591 от 18.07.2016 г. (РМС № 591/2016). При възлагане на обществената 
поръчка по чл. 12, ал. 1 от ЗОП могат да участват лица, при условие, че най-малко 30 на 
сто от списъчния им състав е от хора с увреждания или такива в неравностойно 
положение. Лицата трябва да са регистрирани като специализирани предп-риятия или 
кооперации на хора с увреждания най-малко три години преди датата на откри-ване на 
конкретната процедура за възлагане на обществена поръчка. Специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания могат да участват в обществената 
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поръчка, при условие че могат да изпълнят най-малко 80 на сто от нейния предмет със 
собствени машини, съоръжения и човешки ресурс. За изпълнение на условието те могат 
да ползват подизпълнители или да се позовават на капацитета на трети лица, ако 
подизпълнителите или третите лица са специализирани предприятия или кооперации на 
хора с увреждания. Съгласно чл. 80, ал. 3 от ППЗОП при определяне на ресурса в 
обема на собствения ресурс се включват необходимите разходи за суровини и 
материали, енергия, горива, водоснабдяване, лицензи и други подобни, независимо, че 
доставчиците им не са специализирани предприятия или кооперации на хора с 
увреждания. Не е налице изпълне-ние на дейности със собствено производство или 
ресурс, когато специализирани предприя-тия или кооперации на хора с увреждания 
предоставят на възложителя без съществена до-пълнителна преработка стоки, 
доставяни от други лица. На основание чл. 12, ал. 7 от ЗОП, в процедурата за възлагане 
на запазена поръчка могат да участват и други заинтересовани лица, но офертите им се 
разглеждат само ако ня-ма допуснати оферти на специализирани предприятия или 
кооперации на хора с уврежда-ния или на стопански субекти, чиято основна цел е 
социалното и професионалното интег-риране на хора с увреждания или на хора в 
неравностойно положение.
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública no ecológica
Objetivo social promovido: Accesibilidad para todos

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
Se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Участника в процедурата трябва да е изпълнил 
минимум 1/една / дейности с предмет и обем, идентични или сходни с предмета на 
поръчката, за последните 3/три/ години от датата на подаване на офертата. *Под сходен 
предмет, следва да се има предвид: полиграфически услуги. Минимално изискване: 
Участника в процедурата трябва да е изпълнил минимум 1 /една / дейности с предмет и 
обем, идентични или сходни с предмета на поръчката, за последните 3/три/ години от 
датата на подаване на офертата. *Под сходен предмет, следва да се има предвид: 
полиграфически услуги. Документите за доказване на съответствие с критерия за 
подбор се представят съгласно чл. 67, ал. 5 и чл. 112 от ЗОП -Списък на услугите, които 
са индентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с доказателство за извършената услуга, 
съобразен с минималните изисквания. При подаване на офертата участниците посочват 
информацията относно притежавания опит в ЕЕДОП, Част IV „Критерии за подбор”, 
Раздел В „Технически и професионални спо-собности“.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Участникът да разполага с персонал с определена 
професионална компетентност за изпълнението на поръчката, както следва: 1. минимум 
- 1(един) специалист - ключов експерт, с необходимата образователна и професионална 
квалификация, както следва: ## Висше образование - минимум бакалавър в областта на 
техническите, естествените, хуманитарните, управленски или други сфери на науката. 
## Минимум 5 години професионален опит в сферата на отпечатването на учебници, 
учебно-помощна литература и рекламни материали и опит в координирането и/или 
управлението на дейности в областта на предоставянето на печатарски услуги. 2.
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минимум - 2(двама) специалиста - експерт печат, с необходимата образователна и 
професионална квалификация, както следва: ## Минимум средно образование ## 
Минимум 3 години професионален опит в областта на печатарски услуги. 3.минимум – 1 
(един) специалист - експерт книговезки и довършителни процеси, с необходимата 
образователна и професионална квалификация, както следва: ## Минимум средно 
образование ## Минимум 3 години професионален опит в областта на печатарски 
услуги. Минимално изискване: Участникът да разполага с персонал с определена 
професионална компетентност за изпълнението на поръчката, както следва: 1. минимум 
- 1(един) специалист - ключов експерт, с необходимата образователна и професионална 
квалификация, както следва: ## Висше образование - минимум бакалавър в областта на 
техническите, естествените, хуманитарните, управленски или други сфери на науката. 
## Минимум 5 години професионален опит в сферата на отпечатването на учебници, 
учебно-помощна литература и рекламни материали и опит в координирането и/или 
управлението на дейности в областта на предоставянето на печатарски услуги. 2. 
минимум - 2(двама) специалиста - експерт печат, с необходимата образователна и 
професионална квалификация, както следва: ## Минимум средно образование ## 
Минимум 3 години професионален опит в областта на печатарски услуги. 3.минимум - 1
(един) специалист - експерт книговезки и довършителни процеси, с необходимата 
образователна и професионална квалификация, както следва: ## Минимум средно 
образование ## Минимум 3 години професионален опит в областта на печатарски 
услуги. Документите за доказване на съответствие с критерия за подбор се представят 
съгласно чл. 67, ал. 5 и чл. 112 от ЗОП - Списък на персонала, които ще участва в 
изпълнение предмета на обществената поръчка, съдържащ информация за 
образователна и професионална квалификация, съобразен с минималните изисквания. 
При подаване на офертата участниците посочват информацията относно лицата, ко-ито 
са на разположение за изпълнение на поръчката и съответствието им с изискванията на 
възложителя, описани по-горе, в ЕЕДОП, Част IV „Критерии за подбор”, раздел В „Техни-
чески и професионални способности”. В ЕЕДОП участниците следва да посочат състава 
от специалисти, които ще изпълняват поръчката, както и данни за придобитото от тях 
образо-вание и професионална компетентност по смисъла на § 2, т. 41 от ДР на ЗОП. 
Забележка: „Професионална компетентност" е наличието на знания, получени чрез 
образование или допълнителна квалификация, и/или на умения, усвоени в процеса на 
упраж-няване на определена длъжност или позиция в изпълнение на трудови, служебни 
или граж-дански правоотношения.

Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: Участникът да разполага с необходимото техническо 
оборудване за изпълнение на предмета на обществената поръчка, както следва: - 
минимум 1/една/ дигитална печатна машина; 1/една/ четирицветна офсетова машина; 1
/една/ двуцветна офсетова машина; 1/една/ сгъвачна машина и 1/един/ книговезки нож 
посредством, които ще изпълнява предмета на договора. Минимално изискване: 
Участникът да разполага с необходимото техническо оборудване за изпълнение на 
предмета на обществената поръчка, както следва: - минимум 1/една/ дигитална печатна 
машина; 1/една/ четирицветна офсетова машина; 1/една/ двуцветна офсетова машина; 1
/една/ сгъвачна машина и 1/един/ книговезки нож посредством, които ще изпълнява 
предмета на договора. Документите за доказване на съответствие с критерия за подбор 
се представят съгласно чл. 67, ал. 5 и чл. 112 от ЗОП - Списък на техническото 
оборудване необходимо за изпълнение на предмета на обществената поръчка 
съобразен с минималните изисквания и посочване на правното основание за ползване 
на същите. При подаване на офертата участниците посочват информацията относно 
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разполага-емите инструменти, съоръжения и техническо оборудване, необходими за 
изпълнение на поръчката, в ЕЕДОП, Част IV „Критерии за подбор“, Раздел В 
„Технически и професионал-ни способности“.

Criterio: Certificados por organismos independientes sobre normas de aseguramiento de la 
calidad
Descripción del criterio de selección: Участникът следва да притежава валиден 
сертификат за внедрена система за управление на качеството в областта на предмета 
на настоящата обществена поръчка, съгласно стандарта БДС EN ISO 9001 или 
еквивалентен сертификат или други доказателства за наличие на ек-вивалентни мерки 
за осигуряване на качеството. При подаване на офертата участниците посочват 
информацията относно притежавания сер-тификат в ЕЕДОП, Част IV „Критерии за 
подбор”, Раздел Г. Съответствието с поставеното изискване се доказва с копие от 
валиден сертификат за внедрена система за управление на качеството в областта на 
предмета на настоящата общес-твена поръчка, съгласно стандарта БДС EN ISO 9001 
или еквивалентен, или други доказа-телства за наличие на еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството. Сертификатът следва да е издаден от независими лица, 
които са акредитирани по съответната серия евро-пейски стандарти от ИА „БСА“ или от 
друг национален орган по акредитация, който е стра-на по Многостранното 
споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за акредитация, за 
съответната област или да отговарят на изискванията за признаване съг-ласно чл. 5а, 
ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване на съот-
ветствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, 
устано-вени в други държави членки, както и други доказателства за еквивалентни 
мерки. При подаване на оферта участникът декларира липсата на основанията за 
отстраняване и съответствие с критериите за подбор, чрез представяне на ЕЕДОП. В 
него се предоставя съответната информация, изисквана от Възложителя, и се посочват 
националните бази данни, в които се съдържат декларираните обстоятелства, или 
компетентните органи, които съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, са длъжни да предоставят информация. Съгласно чл. 67, ал. 5 
от ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на заявленията 
за участие или офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, която се определя по критерия „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от 
ЗОП по посочената в ценовото предложение „ОБЩА СТОЙНОСТ НА ЕДИНИЧНИТЕ 
ЦЕНИ“.
Descripción: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта, която се определя по критерия „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 
2, т. 1 от ЗОП по посочената в ценовото предложение „ОБЩА СТОЙНОСТ НА 
ЕДИНИЧНИТЕ ЦЕНИ“. Съгласно изискванията на чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
Възложителят определя общата стойност на единичните цени в размер на 14 000.00 
евро /четиринадесет хиляди евро/ постигната в резултат на проведена предходна 
обществена поръчка със същия предмет за база за сравнение при оценяване на една 
или две оферти за оценка.
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5.1.11.
 
Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/586287
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/586287
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: Permitida
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 29/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 180 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 30/06/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa Oriental
Lugar: В системата
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: 1. Участникът следва да е внедрил 
система за управление на сигурността на информацията в областта на предмета на 
настоящата обществена поръчка, съгласно стандарта БДС EN ISO/IEC 27001 или 
еквивалентен, или да е въвел еквивалентни мерки за осигуряване на сигурността на 
информацията. 2. За изпълнение предмета на поръчката, избраният за изпълнител 
участник следва да разполага със собствена или наета печатна база, която да е на 
разположение на участника за целия срок на действие на договора. Преди сключване на 
договора избраният за изпълнител следва да представи заверени копия на документи 
/договор за наем, за ползване, нотариален акт или други еквивалентни документи по 
преценка на участника/, удостоверяващи, че същият разполага със собствена или наета 
печатна база за целия срок на изпълнение на договора за обществена поръчка в 
съответствие с изискванията, посочени в техническата спецификация.
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: Чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП.
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato: Национална 
агенция по приходите

https://app.eop.bg/today/586287
https://app.eop.bg/today/586287
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Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato: Министерство на околната среда и водите
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato: Министерство на труда и социалната политика
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
МЕДИЦИНСКИ УНИВЕРСИТЕТ

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: МЕДИЦИНСКИ УНИВЕРСИТЕТ
Número de registro: 000405689
Dirección postal: ул. КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ №.1
Localidad: гр.Плевен
Código postal: 5800
Subdivisión del país (NUTS): Плевен (BG314)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Валерия Румянова Тачева
Correo electrónico: valeria.tacheva@mu-pleven.bg
Teléfono: +359 64884264
Dirección de internet: http://www.mu-pleven.bg
Perfil de comprador: https://app.eop.bg/buyer/26362
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registro: 000698612
Dirección postal: бул. Витоша № 18
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correo electrónico: delovodstvo@cpc.bg
Teléfono: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Dirección de internet: http://www.cpc.bg
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Национална агенция по приходите
Número de registro: 131063188
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)

mailto:valeria.tacheva@mu-pleven.bg
http://www.mu-pleven.bg
https://app.eop.bg/buyer/26362
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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País: Bulgaria
Correo electrónico: infocenter@nra.bg
Teléfono: +359 700 18 700
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Министерство на околната среда и водите
Número de registro: 000697371
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: lifencp@moew.government.bg
Teléfono: +359 2940 6000
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato

8.1.  ORG-0005
Denominación oficial: Министерство на труда и социалната политика
Número de registro: 000695395
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: mlsp@mlsp.government.bg
Teléfono: +359 2 8119 412
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 0948ff53-1d39-4331-ab2d-177f8bf42894  -  02
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 29/05/2026 10:41:13 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: búlgaro
Número de publicación del anuncio: 371196-2026
Número de la edición del DO S: 103/2026
Fecha de publicación: 01/06/2026
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